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FORMULAIRE D’INSCRIPTION / FORMULARIO D’ISCRIZIONE 
Cours de langue et culture d’origine (LCO - Italien)
Corso di lingua e cultura d’origine (LCO – Italiano)
Les enfants plurilingues, en complément à leur scolarisation en langue française, ont la possibilité de suivre des cours dans leur langue et culture d’origine (LCO). Les inscriptions se font par l'intermédiaire des parents. L'inscription est valable pour la prochaine année scolaire et pour les années suivantes, moyennant un renouvellement annuel en ligne (https://web.spaggiari.eu/alw/app/default/login_preiscrizione_ch.php?custcode=XEES0023&lang=it).  Le coût annuel du cours est de 350 CHF pour le premier enfant (dont 250 CHF doivent être payés avant le début de l’année scolaire), 250 CHF par an pour le deuxième enfant (dont 125 CHF doivent être payés avant le début de l’année scolaire), et 200 CHF par an à partir du troisième enfant. (Dont 100 CHF doivent être payés avant le début de l'année scolaire). Le solde sera versé au deuxième semestre.
Les informations ci-dessous sont traitées confidentiellement et utilisées exclusivement à des fins scolaires.

I bambini poliglotti, in aggiunta alla loro scolarizzazione in lingua francese, hanno la possibilità di seguire dei corsi nella lingua e cultura d’origine (LCO). Sono iscritti tramite i genitori. L’iscrizione è valida per il prossimo anno scolastico e per gli anni a venire con un rinnovo annuale dell’iscrizione online (https://web.spaggiari.eu/alw/app/default/login_preiscrizione_ch.php?custcode=XEES0023&lang=it).  Il costo annuale del corso è di 350 CHF per il primo bambino (di cui 250 CHF devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico), CHF 250.- /all’anno per il secondo bambino (di cui CHF 125.- devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico), e CHF 200. – annuali dal terzo in poi. (di cui CHF  100. - devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico). La restante quota sarà pagata al secondo semestre.
I dati riportati di seguito saranno trattati in modo riservato e utilizzati esclusivamente per fini scolastici.
Les informations concernant l’école, le jour et l’heure des cours seront transmises aux parents avant le début des cours.
Le informazioni che riguardano la scuola, il giorno e l’orario dei corsi di italiano saranno trasmessi ai genitori prima dell’inizio del corso.
	Nom et prénom de l’élève
Cognome e nome dell’allievo
	     

	Lieu et date de naissance
Luogo e data di nascita
	     

	Nom et prénom du père
Cognome e nome del padre
	     

	Pays d’origine
Paese d’origine
	     

	Nom et prénom de la mère
Cognome e nome della madre
	     

	Pays d’origine
Paese d’origine
	     

	Rue
Via
	     

 FORMTEXT 

	N.°
	     

	Code postal
Codice postale
	     
	Lieu 
Luogo
	     

	(
	     

	E-Mail
	     

	Langue première de l’élève
Prima lingua parlata dall’allievo
	     

	Date et signature des parents
Data e firma dei genitori
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